M A N D Á T N Í     S M L O U V A

uzavřená podle Zákona č. 513/91 Sb. (obchodního zákoníku) dle  ustanovení

§§ 566 až 576 a souvisejících předpisů

I.

Smluvní strany a jejich oprávnění zástupci

Mandant:        Společenství …………………………………………………………..


IČO :    

 ……..



Zastoupené : 

 ……………………, předsedou výboru společenství

……………………, místopředsedou výboru společenství    ……………………, členem výboru společenství



Bankovní spojení :
 



("dále jen mandant")

Mandatář:
MARKETA - REMONE s.r.o., Valdštejnova 486/14, Cheb
                       vedená u obchodního rejstříku Krajského soudu v Plzni, Oddíl C, vložka 3510



IČO :


48 36 00 91

             
Zastoupená :

Mgr. Janem Kristkem, jednatelem společnosti

             
Bankovní spojení :
Komerční banka Cheb, č. účtu :  25602-331/0100



(dále jen "mandatář")

                                                       II.

Předmět smlouvy

/1/    Předmětem smlouvy je závazek mandatáře zabezpečit komplexní výkon správy nemovitosti – .. bytových a .. nebytové jednotky bytového domu č.p. …. k.ú. Cheb / ulice …………. / ve vlastnictví jednotlivých členů Společenství vlastníků bytových jednotek.

/2/  Mandatář je povinen postupovat při zařizování předmětu smlouvy s odbornou péčí a dle pokynů  mandanta a v souladu s jeho zájmy, které mandatář zná nebo musí znát. Je povinen oznámit mandantovi všechny okolnosti, které zjistil při zařizování záležitostí a jež mohou mít vliv na změnu pokynů mandanta. Od pokynů mandanta se může mandatář odchýlit, jen je-li to naléhavě nezbytné v zájmu mandanta a mandatář nemůže včas obdržet jeho souhlas. Dále platí v plném rozsahu ustanovení  obch. zákoníku §§ 566 až 576, pokud není touto smlouvou stanoveno jinak.

III.

Způsob  a rozsah plnění závazku

/1/   Komplexní správu veškerého svěřeného majetku provádí mandatář jménem mandanta a na účet mandanta, svým podpisem potvrzuje mandantovi oprávněnost účtovaných částek, zejména pokud jde o rozsah a kvalitu prováděných prací, jejich cenu a jejich časové plnění.

/2/  Mandatář se zavazuje, že s odbornou péčí zabezpečí osobně předmět smlouvy v rozsahu specifikovaném zejména:

a) v oblasti provozní

   aa) - vést a průběžně aktualizovat technickou evidenci nemovitosti 

   ab) - zajistit smluvně u oprávněných firem dodávku médií a servisní činnost nezbytně nutnou 
                    

           pro zajištění bezproblémového, hospodárného a bezpečného  provozu  nemovitosti, 

           el. energie, vody, zařízení pro společný příjem televizního vysílání (netýká se

           kabelové televize).

   ac) - zajistit provozní revize zařízení nemovitosti v rozsahu dle platných ČSN a předpisů   
        

           státního odborného dozoru: revize domovních rozvodů plynu, elektrorozvodů spol. prostor,


revize hromosvodů a požárních hydrantů.   

b) v oblasti údržby a oprav 

   ba) - zabezpečovat drobnou údržbu a opravy svěřené nemovitosti do výše limitu oběma stranami  

           schváleného, a to s ohledem na potřebnost provedení práce při dodržení maximální 

           úspornosti a kvality práce. Je přitom povinen informovat  mandanta o záměru a termínu 

           provádění  údržby předem, v rámci potřeby a povinnosti mandanta poskytnout potřebnou 

           součinnost ( přístup do objektu, bytů apod.). Toto neplatí v případě, že se bude jednat o 

           opravy a údržbu včetně investic v bytech, které jsou v majetku jednotlivých spoluvlastníků a  

           to včetně výměny oken, dveří, podlah, elektroinstalace, rozvodu plynu a zařízení topení. 

           Tyto náklady ponese každý ze spoluvlastníků ze svého a budou hrazeny hotově.

bb) - zajistit nepřetržitou službu pro hlášení havárií 24 hodin denně a zabezpečovat jejich 

neprodlené odstranění. Havarijní služba bude zajišťována prostřednictvím centrálního dispečinku zhotovitele, na tel. čísle 604 142 264, 736 240 121. Situace bude řešena tak, aby 

            nedošlo k dalším materiálním škodám a ohrožení osob. Havarijní služba bude zajišťována 

            ve společných prostorech a bytech nebo pronajatých prostorech v těchto provozních 

            souborech: rozvody ÚT, rozvody vody / TUV, SV, požární /, kanalizace, elektroinstalace, 

            rozvody plynu.  

  bc) -  při provádění oprav a dalších jednáních týkajících se spravované nemovitosti vůči  

           dodavatelům vystupovat jménem mandanta

  bd) -  operativně zajišťovat odstranění poruch v dodávce médií, popř. služeb přímým jednáním 

            s dodavateli

  be) -  podávat v rámci své odbornosti mandantovi návrhy na nezbytné rozsáhlejší opravy 


           či rekonstrukce včetně  odborného odhadu nákladů

  bf) -  podle pokynu mandanta provádět výběrová řízení na dodavatele rozsáhlejších oprav 

           a rekonstrukcí, kontrolovat  a sledovat  kvalitu a termín plnění provedení oprav, 

           rekonstrukcí, jakož i správnost  účtovaných cen, sepisovat protokoly o převzetí oprav, 

           technických vadách a nedostatcích provedených prací pro účely reklamačního 

           a náhradového  řízení

 c) v oblasti administrativní

  ca) - zajišťovat styk s mandantem prostřednictvím zmocněných zástupců, popřípadě dle      

          potřeby s jednotlivými vlastníky, písemně seznamovat mandanta s finančními a

          dalšími podmínkami při zajišťování služeb souvisejících s provozem a správou

          nemovitosti  a korektně v rámci dobrých mravů řešit problémy společně s mandantem

  cb) - vést přehledy poplatků za služby včetně vyúčtování služeb

  cc) - zajistit vyhotovení podkladů pro jednání s pojišťovnou o náhrady škody (protokoly     

          pojistných  událostí)

  cd)- vést podvojné účetnictví spojené se zajišťováním předmětu smlouvy, včetně vypracování 

         bankovních příkazů k úhradě faktur vystavených v souladu s čl. III. odst. 1 této smlouvy.

        *  příplatková služba
d) v oblasti ekonomické

   da) - na základě přílohy č.1 této smlouvy předepisovat, vybírat a kontrolovat platby měsíčních   

           záloh na úhradu služeb a příspěvku do fondu oprav, a to přímo na bankovní účet mandanta.

   db) - do 15. dne běžného měsíce zasílat na adresu mandanta jmenovitý seznam nezaplacených   

            pohledávek spoluvlastníků za předcházející měsíc.

   dc) - provádět vyúčtování tepla, teplé užitkové vody a ostatních služeb na jednotlivé vlastníky  

           či jiné  odběratele dle platných, případně písemně dohodnutých  předpisů.

   dd) - vést přehlednou evidenci a doklady o příjmech a výdajích spojených se správou domu  

na úseku služeb poskytovaných v souvislosti s užíváním jednotek (včetně nebytových 

prostor) a na požádání umožňovat pověřeným zástupcům vlastníků jednotek nahlédnout    

           do účetních knih a dokladů.

/3/    Součástí plnění předmětu smlouvy podle předcházejících ustanovení je i poradenská služba ve všech výše uvedených oblastech.

/4/   Předmětem této smlouvy není zpracování daňového přiznání za daň z nemovitosti, zajištění pojištění objektu, upomínání a vymáhání dlužných pohledávek ani zajišťování úklidu společných prostor  či přilehlých komunikací. Zajišťování některých z těchto  služeb je však možné dohodnout zvláštní smlouvou.

IV.

Oprávnění a povinnosti mandatáře

/1/  Mandatář je povinen označit nemovitost za domovními dveřmi tabulkou s názvem a adresou mandanta a mandatáře.

/2/  Mandatář je povinen určit pro nemovitost pověřenou osobu, na kterou se může mandant, případně jednotliví vlastníci obracet v případě poruchy, havárie či jiné události, která vyžaduje bezprostřední zásah. Zajistí také informaci pro mandanta o možném kontaktu s touto pověřenou osobou.

/3/  Mandatář je povinen před vlastním provedením informovat mandanta o všech opravách, u havarijních oprav neprodleně po jejich odstranění.

/4/  Jména osob pověřených k jednání jsou uvedena v bodě VIII. této smlouvy.

V.

Práva a  povinnosti mandanta

/1/  Mandant je povinen předat včas mandatáři věci a informace, jež jsou nutné k zařízení záležitostí, pokud z jejich povahy nevyplývá, že je povinen je obstarat mandatář.

/2/  Mandant je oprávněn z důvodu kontroly určeného a účelného hospodaření s jeho finančními prostředky mandatářem požadovat předložení příslušných účetních a dalších dokladů, popřípadě přímo společně s mandatářem dle potřeby v provozu prověřovat plnění jednotlivých ustanovení této smlouvy.

/3/  Mandant si vyhrazuje právo rozhodovat o vlastnických vztazích vázaných na nemovitosti, jakožto o základních podmínkách možných nájemních smluv.

/4/  Mandant je povinen umožnit mandatáři přístup do všech částí nemovitosti tak, aby mandatář mohl plnit veškeré povinnosti vyplývající z této smlouvy.

/5/  Mandant rozhoduje s konečnou platností o výši a účelu užití všech finančních prostředků určených na správu, údržbu a opravy nemovitosti, pokud z této smlouvy nevyplývá jinak.

VI.

Rozsah oprávnění a odpovědnosti

/1/  Uzavřením této smlouvy mandant zmocňuje mandatáře k uzavírání smluv potřebných k realizaci závazku uvedenému v čl. II. této smlouvy. Při provádění všech oprav je mandatář oprávněn uzavírat smlouvy s dodavateli v rozsahu daném plánem údržby a oprav do výše finančního plánu dohodnutého s vlastníkem pro příslušnou opravu při nepřekročení sjednaných cen oprav. Tuto zásadu je mandatář oprávněn porušit pouze v případě havárie, kdy se jedná o ohrožení života osob či škody velkého rozsahu na majetku mandanta.

/2/  Mandatář neručí za škody vzniklé havarijním stavem, který nebylo možno předpokládat, ani jim nebylo možno zabránit. Mandatář rovněž neručí za škody vzniklé z nedostatku prokazatelně vyžádané součinnosti ze strany mandanta.

/3/  Mandatář neodpovídá za porušení závazku osoby, s níž uzavřel smlouvu při zařizování záležitosti, ledaže se ve smlouvě zaručil za splnění závazků převzatých jinými osobami v souvislosti se zařizováním záležitosti.

/4/  V případě potřeby pro plnění předmětu této smlouvy statutární orgán mandanta udělí příslušnou plnou moc mandatáři.

/5/  Mandant je povinen zaplatit mandatáři úrok z prodlení ve výši 1% z fakturované částky 

(dle čl.VII.) za každý den  prodlení s platbou.

/6/  Mandatář je povinen zaplatit mandantovi smluvní pokutu ve výši 10% týdně ze sjednané měsíční odměny (dle čl. VII.) v případě prokazatelného neplnění  povinností vyplývajících z předmětu smlouvy.

VII.

Odměna

/1/  Za činnost mandatáře se sjednává odměna ve výši 98,- Kč vč. DPH měsíčně za jednu  bytovou resp. nebytovou jednotku, tj. celkem ……,-  Kč měsíčně (slovy ……………………….. Kč).                   

/2/  Za příplatkovou činnost mandatáře podle čl. III., odst. 2, písm. cd) se sjednává odměna ve výši 38,- Kč vč. DPH měsíčně za jednu bytovou resp. nebytovou jednotku, tj. celkem …...,- Kč měsíčně (slovy  …………………. Kč).

/3/  Odměna bude poskytována měsíčně na základě faktury mandatáře, vystavené vždy do 25. dne v měsíci a  bude upravována jednou za rok podle oficiálně uznaného indexu životních nákladů vždy k l. lednu. 

/4/ Odměna nezahrnuje účelně vynaložené náklady na poštovné nutné k zajištění předmětu správy 

svěřené nemovitosti.

VIII.

Jmenovitý seznam oprávněných osob

/1/ Za mandanta jsou oprávněni jednat i samostatně:

        1/  …………………, předseda společenství, tel. … … …  *

        2/  …………………, místopředseda společenství, tel. … … …

        3/  …………………, člen výboru společenství, tel. … … …

*  - označení kontaktu pro přednostní předávání korespondence související se správou objektu.

/2/ Za mandatáře je oprávněn jednat:

        1/  Mgr. Jan Kristek       tel/fax    354 544 948 (ředitel společnosti)

        2/  Miloslav Strnad        tel.         354 435 936 (technické zajištění)

        3/  Jana Jarolímová        tel.         354 432 982 (předpisy plateb)

        4/  Kateřina Matějková  tel.         354 430 538 (účetní)  

/3/  Výše uvedené osoby jsou oprávněny zastupovat  smluvní strany při vzájemné spolupráci ve věci plnění činností souvisejících s předmětem mandátní smlouvy,  zejména při nutné součinnosti a koordinovanosti zabezpečování konkrétních úkolů oběma stranami.

/4/ V případě havárie nebo jiné události, která vyžaduje bezprostřední zásah, mohou tuto informaci předat i třetí osoby, a to přímo nepřetržité havarijní službě (tel. 604 142 264, 736 240 121 ).

/5/  Orientační rozpis pracovní doby  mandatáře:

  Po   7.30 - 12.00 hod.    13.00 - 17.00 hod.

Čt   7.00 - 11.30 hod.    12.30 - 15.00 hod. 

  Út   7.00 - 11.30 hod.    12.30 - 15.00 hod. 

Pá   7.00 - 12.00 hod.

  St    7.30 - 12.00 hod.    13.00 - 17.00 hod.

IX.

Čas plnění

/1/  Smlouva vstupuje v platnost dnem …… 2007 a je uzavírána na dobu neurčitou s výpovědní lhůtou šesti měsíců.

/2/  Smlouvu může vypovědět každá ze smluvních stran. V případě prokazatelného hrubého a opakovaného porušení povinností vyplývajících z této smlouvy, na které jedna ze smluvních stran druhou smluvní stranu písemně upozornila, může druhá strana vypovědět smlouvu ve zkrácené lhůtě 3 měsíců. V obou případech začíná výpovědní lhůta plynout den následující po uplynutí měsíce, v němž byla výpověď druhé straně prokazatelně doručena.

                  X.

Závěrečná ustanovení

/1/ Pokud v této smlouvě není stanoveno jinak, řídí se právní vztahy z ní vyplývající  příslušnými ustanoveními obchodního a občanského zákoníku.

/2/ Veškeré změny a doplňky této smlouvy je možno provést pouze písemně a nabývají  platnosti  po podpisu obou stran.

/3/ Obě smluvní strany se dohodly, že vždy po uplynutí kalendářního roku bude smlouva 

vyhodnocena a případnými dodatky upravena, a to nejpozději do 30-ti dnů po uplynutí

kalendářního roku. 

/4/ Obě strany prohlašují po přečtení, že obsah smlouvy je úplný a  srozumitelný.

/5/ Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplářích, po jednom pro každou ze smluvních stran.

V Chebu dne  …….. 2007

           ……………………..

            ……………………..                                ……………………. 

                                                                       za mandatáře

                                                           ……………………...  

                                                                za mandanta
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